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Mass Intentions - Misne nakane

22 -29.srpnja- July 22 — 29, 2012.

Monday- Ponedjeljak: 23.srpnja — July 23, 2012.
7,00pm: + Za sve pokojne - Vesna Bodrusi¢

Tuesday — Utorak: 24.srpnja — July 24, 2012.
7,00PM + Bozidar i Marica Sedladek — Katarina i Boris
Sedlacek

Wednesday- Srijeda: 25.srpnja — July 25, 2012.
7,00PM + Za sve pokojne - Drazana Miocevié

Thursday- Cetvrtak: 26.srpnja — July 26, 2012.
7,00PM —Na d&ast Sv. Ani - Anita Zeba
- Na nakanu - Kaja Zeba

Friday — Petak: 27. srpnja— July 27, 2012.
7,00pm: + Fr. Vjekoslav Bambir — D. Bedenikovié

Saturday- Subota: 28.srpnja — July 28, 2012.
4,30PM+ Rita Siaus — John/Steve Siaus
6,00PM + Stjepan i Marija Sinov¢i¢- Zora Mandi¢

Sunday — Nedjelja: 29.srpnja - July 29, 2012.
8,30AM- For Parishioners- za sve zupljane
10,00AM:
+ Milka Marusi¢ — Ivica Marusi¢
+ Mirko Gavri¢- Mladen Gavri¢ i ob.
+ Manda Anusi¢ — Zoran/Zdenko Anusic¢
+ Jelka Milicevi¢- Zorinko Milicevi¢ i ob.
+ Papa lIvan Pavao Il — Ob. Mrkonji¢
+ Ruzica Marti¢ — Marija i ob. Juréevic
Na cast Sv. Ivanu Krstitelju — Ivanka i Zlatko Mrckovski

MISNI CITACI - READERS/ LECTORS

Sunday — Nedjelja: 22. srpnja — July 22, 2012.
10,00am: Lucija Mijatovi¢

Sunday — Nedjelja: 29.srpnja — July 29, 2012.
10,00am: Ivica Baraé

MINISTRANTI - ALTAR SERVERS

Sunday — Nedjelja: 22.srpnja—July 15, 2012.
10,00am: Jurcevi¢ Matej i Andrea, Jerkovi¢ Ivan
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Sunday — Nedjelja: 29. srpnja — July 29, 2012.
10,00am: Mijatovi¢ Ivana, Antonio Bmji¢, Bodul Tony

Skupljaju i broje milostinju — Ushers

Sunday- Nedjelja: 22.srpnja — July 22, 2012.

Jozo Bara¢, Max Cori¢, Marko Juréevié,Ivica Baraé
Sunday — Nedjelja: 29. srpnja —July 29, 2012.

Mirko Kvesi¢, Peki¢ Pavo,Ani¢ Karlo iLuka Andji¢

PARISH'S ANNOUNCEMENTS

July 22nd, 2012.

Sixteenth Sunday in Ordinary Time:

People are hungry for the saving word of God! In
Mark's gospel it is the crowds who are quicker than
Jesus' disciples or relatives to understand him The
disciples had just served their apprenticeship as
apostles, those who are sent. They were tired after
their first experience of ministry, and Jesus suggested
that they rest. But their master's concern for his new
co-workers soon gave way to compassion for the
shepherdless crowd. For Jesus - as for those who cary
on his ministry - service to others must take
precedence over personal comfort. In the first reading,
God threatens the careless pastors of his people,
promising to send good shepherds and, finally, the
messiah who will be both shepherd and ruler. The
letter to the Ephesians reminds us that Christ is the
principle of unity in a world torn by enimities. As his
followers, we must not be intolerant of retreat into a
ghetto Christianity. Jesus brings what the world is
longing for, peace and unity. We are the apostles of
the one who unites. Through Jesus in the Spirit all
people will come to the Father. ( Jer. 23: 1-6; Eph. 2: 13
-18; Mk. 6: 30 -34)

Our Deceased: These days in St. Louis at the age of
79 years passed away Mr. Ivan — Ante Coric, brother of
Mirko Coric and uncle of Max Coric. We would like
to extend our deepest condolences to the family and
relatives of deceased Ivan — Ante Coric. To our
deceased Ivan — Ante may our Almighty God be
merciful to him and give to him his eternal rest and
peace! We recommend deceased Ivan — Ante in your
prayers.
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Special Thanks: We would like to thank very much
to Fr. Zvonimir Kutlesa for replacing Fr Stjepan
Pandzic during the time of his vacation.

We would like to thank very much to all those of
our parishioners who recently prepared spinach pie
which was sold in our parish's hall to support
financialy our Croatian Radio Hour in St. Louis.

We would like to congratulate to Renata Anusic,
daughter of Zoran and Zora Anusic, who these days
has in her studies achieved ,, Master Degree. Our
congratulations go also to Renata's parents who helpt
her in her studing.

Annual Catholic Appeal: Thus far our parishioners have
donated to the Annual Catholic Appeal $ 6, 178.00. We
are grateful to the parishioners who have already
responded  with  their  generous pledges and
downpayments. Our assigned goal for this year has
been done. Thnaks to everybody!

Sts. Joachim and Ann, parents of Mary , will be
celebrated on July 26th, 2012. From an ancient
tradition, going back even to the second century, the
parents of the virgin Mary are known by the names
of Joachim and Ann. Devotion to Saint Ann is found
in the sixth century in the East, and by the tenth
century it was widespread in the West. Saint Joachim
was likewise honored, but at a more recent date.

The Transfiguaration of the Lord will be celebrated
on August 6th, 2012,

Novena for the Assumption of the Blessed Virgin
Mary will be held from August 6th - August 14th,
2012 begining in the evening at 6,30pm. After Novena
follows the holy Eucharist.

St. Dominic will be celebrated on August 8th, 2012. St.
Dominic was born in Caleruega, Spain; founded the
Order of Preachers, today numbering some 8,000
religious; an elective, fraternal form of community life
devoted to contemplation, study, and preaching and
living evangelical poverty; Order's ideal: contemplata
tradere; died on August 6th, 1221; canonized in 1234.

Feast of the Assumption of Our Lady, a holy day
of obligation, is on August 15th, 2012. The Mass

schedule is as follows: At 6,00PM(In English) and
7,00 (in Croatian). Confessions will be heard before
each Mass.

Please, remember in your prayers our benefactors
and our sick parishioners.

Croatian radio Hour in St. Louis: All those of you
who could help us with your donations to continue
our Croatian Radio Hour, please, give your
contirbutions to Mara Zeba, Sunday's, after the holy
Mass.

Registration for Altar Servers, First Communion,
Confirmation, Kinder Garten and Croatian School
will start on August 26th, 2012 after 10,00 o'clock
Mass in the hall.

Croatian Day and Homecoming Picnic will be held
on Sunday, August 26th, 2012. We will send you a
letter and in the inside of the letter a book of 10
raffle tickets. Please by them or sell them to others.
If you would like to have more tickets, you may get
them at the rectory. You, your family and friends are
cordially invited to this always enjoyable event. There
will be delicious American and Croatian food,
including barbecued lamb & pork, chicken and goulash
dinnes. Our home baked pastry and cakes will delight
your palate. There will also be music. We will need
many workers at the picnic. The women of the parish
are kindly asked to bake something for the picnic. We
thank you in advance for your kind help and hope to
see you on Sunday, Augst 26th, 2012. Everybody is
welcome!

Marriage Encounter: For more information on
weekends scheduled in the Archdiocese of St. Louis,
just visit www.stl-wwwwme.org or cal 324 - 469 -
7317.

Mass Intentions can be requested in the Hall

Sunday's after 10,00 o‘clock Mass.

Rest in Peace: Let us, as a parish family, pray for
all of our deceased parishioners, relatives, benefactors
and friends. We remember all of our loved ones who
have gone before us and prey that they are celebrating
with our Lord in heven. When you go to Mass,
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please, note who the Mass Intention is for and say an
extra prayer for them.

Religious Press: Sunday's in our hall after high Mass
you can buy in Croatian Language Bible and Prayer
Book: ,,Biserje Sv. Ante“. Please, be in contact with
Mara Zeba.

Remark: All our parishioners and friends of our
Parish, respecting their neighbors and other people
who hve different faith, language and culture, are
called to keep our faith, our Croatian language,
culture and traditions and to keep unity and
togetherrness in our St. Joseph Croatian Parish.

ZUPNE OBAVIJESTI

22.srpnja 2012.
Sesnaesta nedjelja kroz godinu:

Bog se brine za svoje stado. - Osudjujué¢i nesavjesne
pastire koji napustaju narod., Bog navjeSta da ¢ée on
do¢i 1 brinuti se za svoje ovce. To mesijansko
proroCanstvo u punini je ostvareno u Isusu, dobrom

pastiru. (Jr 23,1 -6)

Krist nam donosi mir i jedinstvo.- pogani koji su
Zvijeli bez nade i bez Boga viSe nisu stranci jer je
kriz Kristov razorio svaku ogradu podvojenosti. Pogani
i Zidovi u Kristu pomireni, sada zajedno tvore jedan
BoZzji narod - Crkvu.( Ef 2, 13 -18(

Isus - naS dobri pastir.- Isus malo — pomalo otkriva
svojim ucenicima §to je on zapravo: Mesija, Spasitelj,
pastir ljudi. Onima koji su gladni njegove poruke on
Zrtvuje svoj odmor i svoj mir da im navijesti istinu
koja hrani i oslobadja. (Mk 6, 30 — 34)

ZaSto smo uvijek tako rastrgani i podijeljeni? Zbog
toga Sto je grijeh, prisutan u svoj ljudskoj povijesti,
razruSio mir i jedinstvo. Bog, da bi ponovo uspostavio
to jedinstvo, 3alje svoga Sina kao dobrog pastira:
jedino on moZe okupljati ljude daruju¢i svoj Zivot kao
otkupninu za njih.

Nasi pokojni: Ovih je dana u St. Louis-u u 79.godini
svoga Zivota blago u Gospodinu preminuo lvan - Ante

Cori¢, brat Mirka Coriéa i stric Max-a Cori¢a. Svima
ozaloiéenima  pokojnoga Ivana - Ante Coriéa
izruCujmeo naSu iskrenu suéut. Neka naS Gospodin
Isus Krist pokojnom Ivanu - Anti Coriéu bude milostiv
i neka mu udijeli svoj vjeni pokoj! Preporuc¢amo
ovoga pokojnika u vaSe molitve.

Posebna zahvala: Iskreno zahvaljujemo fra Zvonimiru
Kutlesi koji je fra Stjepana Pandzi¢a zamijenio za
vrijeme njegova godiSnjeg odmora.

NaSe iskrene destitke izruCujemo Renati Anusi¢, kéi
Zorana i Zore Anusié, koja je, ovih dana, u svome
zavrsnom studiju postigla ,,Master Degree*. Takodjer,
naSe Cestitke uru¢ujemo i Renatinim roditeljima koji su
joj pomogli da zavrsi svoj odredjeni studij.

Annual Catholic Appeal: Sveukupni iznos za Annual
Catholic Appeal je $ 6,178.00. Zahvaljujemo naSim
zupljanima na dareZljivosti koju su i ,ovoga puta,
pokazali svojim novC€anim prilozima za Kkaritativne i
humanitarne potrebe naSe nadbiskupije u St. Louis-u.

Sv. Joakima i Anu slavimo 26. srpnja 2012. Sv.
Joakim i Ana su roditelji blaZzene Djevice Marije.
Prema pradavnoj predaji koja je nastala ve¢ u 2.
stoljeu tako su se nazivali roditelji blazene Djevice
Marije. Stovanje svete Ane prosirilo se veé u 6.
stoljecu na Istoku, a na Zapadu u 10. stoljecu. U
novije vrijeme proSirilo se i Stovanje svetoga Joakima.

PreobraZenje naSega Gospodina Isusa Krista slavimo
6. kolovoza 2012. Sv. Misa je u 7,00 sati navecer.

Devetnica na c¢ast Velike Gospe je od 6 - 14.
kolovoza 2012 u naSoj crkvi s pocetkom u 6,30 sati
na vecCer. Ispovijedanje je prije Devetnice. Nakon
Devetnice slijedi sv. Misa i duhovni nagovor.

Sv. Dominika slavimo 8. kolovoza 2012. Sv. Dominik
je rodjen u Caleruega, Spanjolskoj; osnovao je Red
propovjednika, danas ih ima 8,000; Zivotno pravilo
Dominikanaca: zivot u bratstvu, posveéen meditiranju,
studiju, propovijedanju sv. evandjelja, ziveéi u
evandjeoskom siromastvu. Sv. Dominik je umro 6.
kolovoza 1221. proglaSen je svetim 1234-e godine.

Vel. Gospu - uznesenje Blazene Djevice Marije na
nebo slavimo 15. kolovoza 2012. Sv. Misa na
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engleskom je u 6,00 sati navecer, a na hrvatskom je u
7,00 sati navecer. Ispovijedanje je prije sv. Mise.

U svojim molitvama molite se za naSe dobrocinitelje
i za naSe bolesnike.

Hrvatski radio sat u St. Louis-u: Svoj nov¢ani prilog
za naS Hrvatski radio sat, ako ste u mogucnosti,
mozete dati, nedjeljom, Mari Zeba nakon pucke sv.
Mise.

Upis za ministrante, Prvu Sv. Pricest, Krizmu,
Hrvatsku Skolu i dje¢ji vrti¢ zapoCima 26. kolovoza
2012 nakon pucke sv. Mise u dvorani.

Hrvatski dan i piknik u naSoj hrvatskoj Zupi u St.
Louis-u odrzat ¢e se u nedjelju 26. kolovoza 2012. Od
nadega Zupnoga ureda dobit cete pismo za ovu
proslavu i u pismu lutrijske tikete. Molimo vas, ako
ste u mogucnosti, otkupite ih. Ako vam ustreba jo$
tiketa, mozete ih dobiti u Zupnome uredu ili,
nedjeljom, kod Mare Zeba nakon pucke sv. Mise u
dvorani. Pozivamo vas da dodjete s obitelji i
prijateljima na ovu naSu ugodnu hrvatsku zabavu.
Posluzit ¢emo vas izvrsnim americko — hrvatskim
specijalitetima: pecenom  janjetinom i svinjetinom,
piletinom i gulaSom, te izvrsnim pecivom i koladima.
Za ovu prigodu bit ¢e i ugodna glazba — muzika. NaSe
vrijedne domadice molimo da nam donesu Svoje
domace kolace. Unaprijed vam zahvaljujemo na vasoj
pomo¢i 1 suradnji. Sviste nam dobro dosli!

Marriage Encounter: Za sve druge pojedinosti o ,,
Marriage  Encounter” u  naddbiskupiji ~ St. Louis,
nazovite 314 — 469 — 7317 ili otvorite wveb stranicu
www.stl-wwwme.org.

Sv. Misu mozete naruéiti, nedjeljom, nakon pucke sv.
Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Vjerski tisak mozete nabaviti, nedjeljom, nakon pucke
sv. Mise u dvorani kod Mare Zeba.

Napomena: Svi naSi zupljani i prijatelji naSe hrvatske
Zupe Sv. Josipa u St. Louis-u, postivajuci svoje bliznje i
druge ljude koji su razlicite vjere, nacije i kulture,
pozvani su da svojim radom i svojim aktivnostima u
nasoj zupi cuvaju i njeguju nasu vjeru, hrvatsku

kuturu i bastinu, nasu tradiciju i obicaje i medjusobno
zajednistvo.

Renoviranje nove dvorane je u toku. Oni koji su
voljni pomo¢i u ovoj akciji, dobro su nam dosli, da
tako, zajedno, zavrSimo i ove poslove.

For the renting of the new and old Hall, please,
call Kenneth Abram at 314 - 631 — 5466 . He can
also be reached through his e - mail:
kabram@sbcglobal.net.

MISIJSKO POSLANJE NASE ZUPE

Hrvatska Zupa sv. Josipa, pod vodstvom Svetoga Duha,
Rimokatolicke Crkve i Nadbiskupije u St. Louis-u,
njeguje 1 Cuva katolicku vjeru koja je sadrzana u
Bibliji i crkvenoj tradiciji, evangelizira svoje Zupljane,
pozivaju¢i ih da potpuno sudjeluju u liturgijskim
slavljima i molitvenim aktivnostima i poti¢e ih da zive
prema sv. evandjelju u svome svakidaSnjem Zivotu.
Budu¢i da su zuplani u veéini hrvatskog podrijetla i
da je jedan dio Zupljana rodjen u Americi i da je
hrvatskog podrijetla i da su povezani u vjerskom i

kulturnomn pogledu sa Hrvatskom i Bosnom i
Hercegovinom, nasa  Hrvatska Zupa sv. Josipa
omogucuje im da imaju liturgijska slavlja 1 druge

poboZnosti na hrvatskom jeziku ( Archdiocese of St.
Louis,M0)

MISSION STATEMENT

St. Joseph Croatian Parish will endeavor, under the
guidance of the Holy Spirit, the Roman Catholic
Church and the Archdiocese of St. Louis, to live the
Catholic faith as contained in the Bible and the
Tradition of the Church by making every effort to
evangelize its parishioners, by calling them to
participate fully in liturgical celebrations and prayerful
activities, and by urging them to live the Gsopel in
their daily lives. Since the vast majority of our
parishioners is Croatian - born or closely connected
with Croatia and Bosnia and Herzegovina and its
culture, it will be provided for them Croatian liturgies
and devotional celebrations.
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Sveta Misa subotom po podne u 6,00 sati ima
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj Zupljana
koji, nedjeljom, rade i radi toga nisu u moguénosti
do¢i na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja
sv. Misa u 6,00 sati po podne ima vrijednost nedjeljne
sv. Mise. Zupljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u
vidu ovu crkvenu odredbu — napomenu. Sv. Misa
subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom
jeziku.

Raspored proslava - Calendar of Events

August 26,2012.: Croatian Day- Hrvatski dan- Piknik
September 29, 2012: Concert for Renovations
November 24,2012.: Thanksgiving Day- Dan zahvale
December 09, 2012.: St.Nichola's Day — Nikolinje
December 16,2012.: Parish's Council Election
December 31, 2012.: Do¢ek Nove godine

(CCecceecceaceeeceaceuCCmcm@
VAS| DOPRINOSTI - YOUR CONTRIBUTIONS

Kolekte- Collections: 1. VI1.012.: $ 1,437.00
8. VIIL012.: $1,181.00
15.VI1.012.: $1,325.00

Candles- Svijece: 1.VI1.012.: $ 80.00

8.VI11.012.: $ 75.00
15.VI11.012.: $113.00

Annual Catholic Appeal:

Matijasec, Marijan $60.00
Gili¢, Bozo 100.00
Kitanovié, Ivo 50.00
Kunovi¢, Roko 25.00
Hauler, Anna 40.00

Donations — Darovi:
Vidovié, Vinko $ 100.00
Grill, Berislav $ 100.00
Pekié, Paul $ 150,00

Caritas: Mandi¢, Tomislav/Z. $ 100.00

Croatian Radio Hour- Hrv. Radio sat:
Anusié, Zoran i Zora $ 160.00

Povodom svoga crk. Vjenéanja - Wedding:

Gregory Blattel/ Ellen Zust $ 300.00

Prodaja pite od zelja za Hrv.radio sat:
Primici: $ 563.00- Hvala svim suradnicima. Thanks to
all co-workers.

Dar - Donation: Platno za plafon sportske dvorane u
staroj dvorani darovao Semir Habibovi¢ u vrijednosti
od $ 1,000 dolara - Special Linen for the ceiling of
the third floor of the old hall was donated by Semir
Habibovic to the velue of $ 1,000.00 dollars. Velika
hvala - Thanksa lot!

Hrvatski radio sat — Croatian Radio Hour:
Income- Primici: $ 10,555.00
Expenses- Izdaci: 10,050.00
Balance: $ 505.00

Renovirano- Renovated:

Ovih su dana Miljenko Vidovi¢ i Pasko Frankovi¢
sasjekli stablo ispred nove dvorane. Ovo stablo je
smetalo za parkiranje auta- These days Mr. Miljenko
Vidovic and Pasko Frankovic have cut up a tree in
front of the new hall. This tree used to be a blockade
for the parking of the cars.

Takodjer, ovih je dana Miljenko Vidovi¢ sa svojim
suradnikom ispred nove dvorane iS¢upao tri panja
koja su bila smetnja za parkiranje auta - Also, these
days Mr. Miljenko Vidovic with the help of his co-
worker had dig up three roots in front of the new
hall. These three roots also were a blockade for the
parking of the cars.

Everything was done volunarily- Sve je uradjeno
dobrovoljno. Izvodja¢ima ovih radova hvala velika.

THANKS A LOT TO ALL CONTRIBUTORS -
VELIKA HVALA SVIM DAROVATELJIMA!

Hrvatsko groblje u St. Louis-u: Ako Zelite imati viSe
informacija o kupnji grobnice, nazovite Jeanne
Besselsen, koja je odgovorna za prodaju grobnica, na
telefon: 314 — 381- 1313, ext.: 3115. (Anton Babic)
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MASS SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian
Saturday: 4,30pm: English,6,00pm: Croatian
Sunday: 8,30am: English, 10,00am: Croatian

CONFESSIONS
Saturdays: 4,00 — 4,30pm,530 — 6,00pm.
Before Masses on Sunday and Holy Days

EUCHARISTIC ADORATION
Thursday: 6,30 — 7,00pm.
CHRISTIAN MARRIAGE
Couples are asked to contact the Parish Office 6 to
12 months before setting the date. Schedules for
marriage preparation are available in the office.

BAPTISM: The Sacrament of Baptism is administered
on Saturday and Sunday. To sign up for the
Baptismal Instruction Program and schedule a Baptism,
please call the Parish's Office.

ANOINTING OF THE SICK:

Please call the parish Office as soon as a parishioner
is hospitalized or is seriously ill so that a priest may
come to celebrate the Sacrament of Anointing.

FUNERALS: Arrangements should be made
Rectory before publication in the newspapers.

in the

SICK CALLS: Any time, day or night.

MARRIAGE INFORMATION: If you were not
married in the Catholic Church and if you would like
to discuss the possibility of having your union blessed
in the Catholic Church, please contact the parish
Office.

REST IN PEACE! Let us, as a parish family, pray
for all of our deceased parishioners, relatives,
benefactors and friends. We remember all of our
loved ones who have gone before us and pray that
they are celebrating with our Lord in heaven.

Interested in Joining St. Joseph Croatian Parish: If
you are interested in becoming part of the St. Joseph
Croatian Parish fill out this form and drop it into the
collection basket at any Mass:

Name:

Address:

Phone:

RASPORED MISA
Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na engleskom,6,00pm: Na hrvatskom
Nedjeljom:8,30am:Na engleskom,10,00am: Na hrvatskom

ISPOVIJEDANJE
Subotom: 4,00- 4,30pm i 5,30- 6,00pm
Prije sv. Mise nedjeljom i blagdanima
Osma stranica

KLANJANJE PRED PRESVETIM OLTARSKIM
SAKRAMENTOM: Cetvrtkom: 6,30 — 7,00pm.
CRKVENO VJENCANJE
Zaruénici trebaju nazvati Zupni Ured najmanje od 6 do
12 mjeseci prije nego Sto odrede datum za vjencanje.
Raspored priprema za vjenCanje moze se dobiti u
zupnome Uredu.
KRSTENJE se obavlja subotom i nedjeljom po
dogovoru. Molimo vas da nazovete Zzupni Ured za
dogovor kad su u pitanju pripreme i obred za
krstenje.

SAKRAMENAT BOLESNICKOG POMAZANJA
Ako je netko od Zupljana u bolnici ili ako je netko
teZze bolestan, nazovite nas Zupni Ured da se podijeli
sakramenat bolesni¢kog pomazanja.

SPROVODI: Dogovor za sprovod treba napraviti u
Zupnome Uredu prije nego Sto se obajvi u novinama.

POSJETA BOLESNICIMA: U bilo koje vrijeme dana
ili noé¢i.

NAPOMENA U VEZI VJENCANJA: Ako

netko nije crkveno vjenéan, a zivi u braku, i ako Zeli
da se crkveno vjenca, neka nazove Zupni Ured za
dogovor.
POCIVALI U MIRU! Mi kao Zupna zajednica -
Zupna obitelj molimo se za naSe pokojne Zupljane, za
naSu pokojnu rodbinu, za naSe pokojne dobroinitelje i
prijatelje. Sjetimo se svih naSih pokojnih Kkoji su otisli
pred nama i neka uzivaju vjeCnu slavu u nasemu
Gospodinu Isusu Kristu.

Ako netko Zeli biti ¢lan hrvatske Zupne zajednice Sv.
Josipa neka ispuni ovaj formular i neka ga,
nedjeljom, stavi u koSaru za prikupljanje lemuzine -
kolekte:

Ime i Prezime:

Adresa:

Telefon:







